


TAPAS Y ENTRANTES

BRUSCHETTA DE SALMÓN AHUMADO AGUACATE Y PHILADELPHIA
SMOKED SALMON, PHILADELPHIA AND AVOCADO BRUSCHETTA

12

ALBÓNDIGAS DE LA ABUELA 
GRANDMA’S MEATBALLS

PAN, ALIOLI Y ACEITUNAS 
BREAD, ALIOLI SAUCE AND OLIVES

4

PIMIENTOS DE PADRÓN
PADRÓN PEPPERS WITH SALT FLAKES

7

PATATAS FRITAS
FRENCH FRIES

6

8

GAMBAS AL AJILLO 
GARLIC SHRIMPS

13

CROQUETAS DE JAMÓN O POLLO
HAM OR CHICKEN CROQUETTES

10

BRUSCHETTA DE TOMATE
TOMATO BRUSCHETTA

8

BRUSCHETTA DE BURRATA, TOMATE Y ANCHOA
BRUSCHETTA WITH BURRATA, TOMATOES AND ANCHOVIES

12

12

BURRATA CON TOMATES, PESTO Y PIÑONES
BURRATA WITH TOMATOES, PESTO AND PINE NUTS

12
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PATATAS BRAVAS
POTATOES WITH SPICY SAUCE



TAPAS Y ENTRANTES

ENSALADAS

CALAMARES A LA ANDALUZA

ANDALUSIAN-STYLE CALAMARI

TEMPURA DE GAMBAS CON SALSA DE MAYONESA Y TERIYAKI

CRISPY PRAWN TEMPURA SERVED WITH MAYONNAISE AND TERIYAKI SAUCE

JAMÓN CON BÚFALA, BURRATA, O GNOCCO FRITO

HAM WITH BUFALA, BURRATA OR FRIED PIZZA BITES

15

MEJILLONES A LA MARINERA

MUSSELS IN MARINARA SAUCE

ENSALADA MIXTA CON ZANAHORIA, CEBOLLA MORADA Y CHERRY
MIXED SALAD WITH CARROTS, ONION AND CHERRY TOMATOES  

10

ENSALADA CAPRESE
BUFFALO MOZZARELLA, TOMATO, OREGANO Y BASIL

14

ENSALADA CAESAR CON POLLO 
CHICKEN CAESAR SALAD

14

ENSALADA CAESAR CON GAMBAS
SHRIMPS CAESAR SALAD

16

13

15

15
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LASAGNE 

PACCHERI CON TOMATES, BURRATA Y CREMA DE PISTACHO

TAGLIATELLE WITH BOLOGNESE RAGU
15

GNOCCHI CON TOMATE Y MOZZARELLA

POTATO GNOCCHI WITH TOMATO SAUCE AND MOZZARELLA

16

SPAGHETTI A LA CARBONARA 
SPAGHETTI CARBONARA

17

LEAF PASTA WITH RAGU, MOZZARELLA AND BECHAMEL SAUCE
17

RAVIOLI CUATRO QUESOS Y NUECES
RAVIOLI WITH FOUR CHEESE AND WALNUT 

20

PACCHERI PASTA WITH CHERRY TOMATOES, BURRATA
AND PISTACCHIO CREAM

22

LINGÜINE CON FRUTOS DE MAR
LINGUINE WITH SEAFOOD

27

PRIMEROS PLATOS
TAGLIATELLE CON RAGÚ A LA BOLOÑESA

CARRER DE LA FÁBRICA 2, PALMA DE MALLORCA.
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CARPACCIO DE TERNERA CON RÚCULA, PARMESANO, VINAGRE 
BALSÁMICO Y PIÑONES
MEAT CARPACCIO WITH ROCKET, PARMESAN CHEESE, PINE
NUTS AND BALSAMIC VINEGAR

17

CARPACCIO DE LANGOSTINOS CON MANGO, FRESA, CHALOTA,
NARANJA Y SALSA DE MAYACUYÁ

SHRIMP CARPACCIO WITH MANGO, STRAWBERRY,
CHARLOTA, ORANGE AND MARACUYÁ SAUCE

20

VITELLO TONNATO
VEAL TONNATO

17

SOLOMILLO DE TERNERA CON PURÉ DE PATATA, ESPÁRRAGO Y SALSA
DE VINO TINTO CON CHALOTA 

MEAT FILET WITH MASHED POTATO, ASPARAGUS AND RED
WINE SAUCE WITH CHARLOTA

26

GAMBAS A LA PLANCHA MARINADAS EN ACEITE DE AJO Y PEREJIL
GRILLED PRAWNS MARINATED IN GARLIC AND PARSLEY OIL

18

SEGUNDOS PLATOS
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JARDÍN MEDITERRANEO: TOMATE, MOZZARELLA, VERDURAS FRESCAS
DE TEMPORADA

DOÑA VIVY: CREMA DE TOMATE CHERRY AMARILLOS, MOZZARELLA,
SALAMI PICANTE Y BURRATA 

SABOR CRUDO: MOZARELLA, TOMATE, CHERRY, JAMÓN, BURRATA,
GLASA DE  VINAGRE BALSÁMICO

CARRER DE LA FÁBRICA 2, PALMA DE MALLORCA.
PARA MÁS INFO Y RESERVA +34 619924063

SA ROQUETA: TOMATE MALLORQUÍN, SOBRASADA, QUESO DE
CABRA Y MIEL 

PIZZA ARTESANAL
MARGARITA: TOMATE, MOZZARELLA, ALBAHACA Y ACEITE DE
OLIVA EXRA
TOMATO,MOZZARELLA, BASIL AND EXTRA VIRGIN OLIVE OIL
SUPLEMENTO BÚFALA  +4,00€

13

TOMATO, MOZZARELLA AND FRESH SEASONAL VEGETABLES

16

BESO ARDIENTE: TOMATE, MOZZARELLA, SALAMI PICANTE Y ACEITE
DE PIMIENTO PICANTE 
TOMATO, MOZZARELLA, SPICY SALAMI AND CHILI OIL

16

NAPOLI: TOMATE, MOZZARELLA, ANCHOAS, ALCAPARRAS Y
ACEITUNAS 
TOMATO, MOZZARELLA, ANCHOVIES, CAPERS AND OLIVES

17

QUATRO QUESO: CREMA DE QUESOS MIXTOS, MOZZARELLA, PLACAS
DE PARMESANO
CREAM OF MIXED CHEESES, MOZZARELLA AND PARMESAN
WAFER

18

REINA TRUFADA: TOMATE, MOZZARELLA, SETAS, JAMÓN YORK Y
SALSA DE TRUFA 
TOMATO,MOZZARELLA,MUSHROOMS,HAM AND TRUFFLE
SAUCE

20

YELLOW CHERRY TOMATO CREAM, MOZZARELLA, SPICY
SALAMI AND BURRATA

20

MOZZARELLA,CHERRY TOMATO,HAM, BURRATA AND
BALSAMIC VINEGAR GLAZE

20

TOMATO, SOBRASADA, GOAT CHEESE AND HONEY

22



MENÚ DE NIÑOS

POSTRES

PASTA CON SALSA DE TOMATE
PASTA WITH TOMATO SAUCE

10

PASTA CON PESTO
PASTA WITH PESTO SAUCE

10

EMPANADA DE POLLO CON PATATAS FRITAS
BREADED CHICKEN WITH FRENCH FRIES

12

BROWNIE CON HELADO DE VAINILLA 
BROWNIE WITH VANILLA ICE CREAM

7

HELADO 
ICE CREAM

6

TIRAMISÚ CASERO
HOMEMADE TIRAMISÚ

7

CANNOLO SICILIANO ARTESANAL: CANNOLO CASERO RELLENO DE
CREMA DE RICOTTA DULCES

HOMEMADE CANNOLO FILLED WITH SWEET RICOTTA CREAM

8

LA TENTACIÓN: CHURROS DE MASA DE PIZZA FRITA CON NUTELLA 

FRIED PIZZA DOUGH FRITTERS WITH NUTELLA

10
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BEBIDAS

CAFÉ 
CAFÉ ESPRESSO 2
ESPRESSO COFFEE

CAFÉ DESCAFEINADO 2
DECAFFEINATED COFFEE

CAFÉ CORTADO 2
MACCHIATO COFFEE

CAFÉ CON LECHE 2
COFFEE WITH MILK

CAPPUCCINO 3
CAPPUCCINO

CAFÉ AMERICANO 3
AMERICAN COFFEE

AGUA (NATURAL O CON GAS) 
WATER (NATURAL OR SPARKLING)

3

COCA COLA/COCA COLA ZERO 3

NESTAE

AQUARIUS

3

3

SPRITE

FANTA ORANGE/LEMON

3
3



CERVEZAS
BOTELLA
CORONA 5
PERONI 5
DAMN SIN ALCOHOL (ALCOHOL FREE) 5
DAURA SIN GLUTEN (GLUTEN FREE) 5

CERVEZAS
GRIFO
ESTRELLA DAMM PEQUEÑA (SMALL) 3
ESTRELLA DAMM GRANDE (LARGE) 5

COCKTAILS
APEROL SPRITZ 8
SPRITZ HUGO 8
GIN TONIC/LEMON 8
GIN PREMIUM 12

NEGRONI 9
MOJITO 10
MOJITO PASSION FRUIT 10

PIDA AL CAMARERO LA CARTA
DE SELECCIÓN DE VINOS 

SANGRÍA  1L. 19
SANGRÍA  COPA/GLASS. 6
TINTO DE VERANO 6

VODKA TONIC/LEMON 8

LICORES
AMARO HIERBAS 5
LIMONCELLO 5
AMARO DEL CAPO 5
MONTENEGRO 5

VERMOUTH 6
BAILEYS 7
GRAPPA BARRICATA 7

SAMBUCA 5

JACK DANIEL’S 7

ASK THE STAFF FOR WINE
SELECTION



ALÉRGENOS
A CONTINUACIÓN DE LA ENTRADA EN VIGOR DE LA REGLA (UE) N. 1169/2011, LA DIRECCIÓN COMUNICA QUE LOS ALIMENTOS
SUMINISTRADOS PODRÍAN CONTENER ALÉRGENOS. SE INVITA A LA AMABLE CLIENTELA A COMUNICAR EVENTUALES
INTOLERANCIAS ALIMENTARIAS AL PERSONAL.

SUSTANCIAS O PRODUCTOS QUE CAUSAN ALERGIAS O INTOLERANCIAS

1) PESCADOS Y PRODUCTOS A BASE DE PESCADOS
2) LECHE Y PRODUCTOS A BASE DE LECHE
3) HUEVOS Y PRODUCTOS A BASE DE HUEVOS
4) CEREALES CON GLUTEN (O SEA GRANO, CENTENO, CEBADA, AVENA, MAMUT Y SUS DERIVADOS HÍBRIDOS) Y PRODUCTOS
DERIVADOS
5) CACAHUETES Y PRODUCTOS A BASE DE CACAHUETES
6) SOJA Y PRODUCTOS A BASE DE SOJA
7) FRUTA SECA CON CÁSCARA O SEA ALMENDRAS (AMIGDALUSCOMMUNIS L. ), AVELLANAS (CORYLUS AVELLANA), NUECES
COMUNES (JUGONAS
REGIA), ANACARDOS (ANACARDIUM OCCIDENTALE), NUECES PECAN (CARYAILLINOIESIS (WANGHEN) K. KOCH), NUECES DE
BRASIL (BERTHOLLET A. EXCELSA), PISTACHOS (PISTACIA VERA), NUECES DEL QUEENLAND (MACADAMIA TERNIFOLIA) Y
PRODUCTOS DERIVADOS, PISTACHOS Y SUS DERIVADOS
8) CRUSTÁCEOS Y PRODUCTOS A BASE DE CRUSTÁCEOS
9) APIO Y PRODUCTOS A BASE DE APIO
10) MOSTAZA Y PRODUCTOS A BASE DE MOSTAZA
11) SEMILLAS DE SÉSAMO Y PRODUCTOS A BASE DE SEMILLAS DE SÉSAMO
12) DIÓXIDO DE AZUFRE, Y SULFITOS EN CONCENTRACIÓN SUPERIOR A 10MG/KG O 10 MG/I. EXPRESADOS COMO 502
13) MARISCO Y PRODUCTOS A BASE DE MARISCO
14) ALTRAMUCES Y PRODUCTOS A BASE DE ALTRAMUCES

DEAR GUEST, FOLLOWING THE REGULATION (EU) NO. 1169/2011, IN CASE OF YOU HAVE ANY ALLERGY OR FOOD INTOLERANCE,
PLEASE DO NOT HESITATE TO ASK OUR TRAINED STAFF ANY KIND OF INFORMATION. WE WILL BE GLAD TO SUGGEST THE
BEST OPTIONS FOR YOU. SUBSTANCES OR PRODUCTS CAUSING ALLERGIES OR INTOLERANCES
1) FISH AND PRODUCTS THEREOF
2) MILK AND PRODUCTS THEREOF (INCLUDING LACTOSE)
3) EGGS AND PRODUCTS THEREOF
4) CEREALS CONTAINING GLUTEN (WHEAT, RYE, BARLEY, OATS, SPELT, KAMUT OR THEIR HYBRIDISED STRAINS) AND
PRODUCTS THEREOF
5) PEANUTS AND PRODUCTS THEREOF
6) SOYBEANS AND PRODUCTS THEREOF
7) NUTS, NAMELY: ALMONDS (AMYGDALUS COMMUNIS L.), HAZELNUTS (CORYLUS AVELLANA), WALNUTS (JUGLANS REGIA),
CASHEWS
(ANACARDIUM OCCIDENTALE), PECAN NUTS (CARYA ILLINOINENSIS (WANGENH.) K. KOCH), BRAZIL NUTS (BERTHOLLETIA
EXCELSA),
PISTACHIO NUTS (PISTACIA VERA), MACADAMIA OR QUEENSLAND NUTS (MACADAMIA TERNIFOLIA), AND PRODUCTS
THEREOF, EXCEPT FOR
NUTS USED FOR MAKING ALCOHOLIC DISTILLATES INCLUDING ETHYL ALCOHOL OF AGRICULTURAL ORIGIN;
8) CRUSTACEANS AND PRODUCTS THEREOF
9) CELERY AND PRODUCTS THEREOF
10) MUSTARD AND PRODUCTS THEREOF
11) SESAME SEEDS AND PRODUCTS THEREOF
12) SULPHUR DIOXIDE AND SULPHITES AT CONCENTRATIONS OF MORE THAN 10 MG/KG OR 10 MG/LITRE IN TERMS OF THE
TOTAL SO 2
13) MOLLUSCS AND PRODUCTS THEREOF
14) LUPIN AND PRODUCTS THEREOF

1 2 3 4 5 5 6 7 8 9 10 11 12 13



ANTONIETTA CANALE LLAMADA
“NIETTA” NACE EL 21 DE ABRIL DE

1951 EN NÁPOLES

EN EL HISTÓRICO
BARRIO NAPOLITANO DE SANTA LUCÍA,

EN EL VICOLO SOLITARIA. HIJA DE LA
NÁPOLES MÁS VERDADERA, NIETTA

Y SU MARIDO LUIGI EN 1978

ABREN SU PANADERÍA, PIZZERÍA Y FREIDURÍA DE
FAMILIA. TODAVÍA HOY DESPUÉS DE MÁS
DE 40 AÑOS LA TRADICIÓN CONTINÚA…

BUENVENIDOS A NIETTA!!!
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